ASO9NCHHRA
AS12NCHHRA

AS18NDHHRA
AS25S2SN1FA-NR

AS35S2SN1FA-NR
AS50S2SN1FA-NR

e Please read this operation manual before using the air conditioner. &
Keep this operation manual for future reference.

0011500387
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Read the precautions in this manual

carefully before operating the unit. This appliance is filled with R32.

Keep this manual where the user can easily find it.

WARNING:

m Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than those
recommended by the manufacturer.

B The appliance must be stored in a room without continuously operating ignition sources (for
example: open flames, an operating gas appliance or an operating electric heater).

® Do not pierce or burn.

m Be aware that refrigerants may not contain an odour.

B The appliance must be installed, operated and stored in a room with a floor area larger than

3m

H If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

B This appliance can be used by children aged 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mentao capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given superivision or instruction concering use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children without supervision.

mThe wiring method should be in line with the local wiring standard.

mAll the cables shall have got the European authentication certificate. During installation, when the
connecting cables break off, it must be assured that the grouding wire is the last one to be broken off.
The explosion-proof breaker of the air conditioner should be all-pole switch. Distance between its two
contacts should be not less than 3mm. Such means fordisconnection must be incorporated in the
wiring.

B Make sure installation is done according to local wiring regulation by professional persons.

B Make sure ground connection is correct and reliable.

B A leakage explosion-proof breaker must be installed.

m Do not use a refrigerant other than the one indicated on the outdoor unit(R32) when installing,
moving or repairing. Using other refrigerants may cause trouble or damage to the unit, and
personal injury.
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Parts and Functions

B Indoor Unit Il Remote controller
et Alr Putifying Filter Outer side of the controller
D ——\ 5. ON / OFF button
- Emergency L == 6. Display of each functi
Inlet grille ] ; =~ | 5 t . play ot each function
8 Switch & ':lij E ——@ StatUS
Outlet w| ¢ Sy —® 7. Operation mode display
@ & [ @
5 cuttill 8. WIFI and CLOCK display
Horizontal flap - -frn—_-, @ ;
(adjust up and down air flow @5 Taw 9. TEMP display
Don't adjust it manually) Vertical blade ® WEEIEE ® 10. Humidity display
Display board ~ (adjust left and ® =~ . a .
(inside) right air flow) 8 11. FAN SPEED display
® rr— ‘ 12. SWING display
1 ||l Swing up/down display

Actual inlet grille may vary from the one shown in the
manual according to the product purchased

)

Display board e EEI.! ..' tH-0

@ signal receiver hole _O ' ' ' "5 6-0
QAmbient temp.display 9 HEAT display
When receiving the remote .
control signal, display the set 6 HEALTH display
@ DRY display

temperature.

® cooL display

Il Outdoor Unit

(® CONNECTING PIPING
AND ELECTRICAL WIRING

(@ DRAIN HOSE

(D OUTLET

@) INLET

swing left/right display

TIMER ON display
TIMER OFF display
CLOCK display

TURBO

13.

(® —— coo ] [Hear }— @

_cool | 14. TURBO button
@7 orv ) [wean J— @ 15. QUIET button
SELF CLEAN
@ L= 16. HEAT button
__Haier
17. FAN button

1. SELF CLEAN button

2. DRY button

Used to set DRY operation.
3. COOL button

Used to set COOL operation.

4. TEMP button
used to change setting
temperature

NOTE:

a. Humidity display is unavailable on some models

b. If the model you buy has a WIFI function, press the“ON/OFF”
button for 5s to emit the WIFI binding signal. Once in the
binding mode, the APP will show how to bind.




B Clock set

e\, 1 Press CLOCK button,
— Grocd]
18. TIMER button /(;,:-j\:\ —
| )
19. CLOCK button T |Ill
20. SMART button
21. HEALTH button 2 Press “+” or “-” to set
22. FAN MODE button correct time.
23. SWING up/down button
24. SWING left/right button 2N \
bedd 25. SLEEP button <
26. HEALTH AIRFLOW button | b
[ ONIOFF 27. LIGHT button ALl Each press will increase or
— -y " Control the lightening and ‘ ‘ decrease 1min. If the button is
L ; — N kept pressed, time will change
(Some] [owe | extinguishing of the indoor -~ M ON/DFF ] i :
@ e LED display board. quickly.
@ mr .‘MODE ) \ SLEEP @ 28. CODE button [E?swwe ﬂ Hysvans | ) 3 Coni ’
HEALTH |
) HEALTH | | AJEALTIA - D) A-b yard ‘ e fﬁﬁ‘ onfirm time.
® ——{swar] (W n—@ 29 APPLY button (o) | (L) ey’
= I] '/ﬂ % 30. 10°C  button e | |[ vt ] After time setting is confirmed
{[rwer] PPy ] @ s . . ,
o = pecial heating set APPLY . “TIME” sto
L@ TR function: 10 degree pres.s o P
N / heating maintaining flashing, while clock starts
&;{%Hﬂgj (valuable for RS) working.

Note: Note:

The distance between the signal transmission head and

the receiver hole should be within 7m without any obstacle
as well. When electronic-started type fluorescent lamp or
change-over wireless telephone is installed in the type
fluorescent lamp or room, the receiver is apt to be disturbed
in receiving the signals, so the distance to the indoor unit
should be shorter.

Full display or unclear display during operation indicates the
batteries have been used up. Please change batteries.

If the remote controller can’t run normally during operation,
please remove the batteries and reload several minutes later

1. Press “HEALTH"+“HEALTH AIRFLOW” simultaneously can
set and cancel the “LOCK” function ( & )

Hint:
Remove the batteries in case unit won't be in usage for
a long period.

English



Operation

B TURBO/QUIET QOperation Bl COOL,HEAT and DRY Operation

7 —) D)
2t AL —1 Unit start.
S e s
L '-l 5 Y -n‘.:l
%] o S o a0
— [FAN sPEED BNT
[Fan sPeED IR O
@ al’ cantl” .
0 < uilill O mmwa— — Z. Select operation mode.
SIS 7 [rorc) == [ =0 —
© \g //AU_.T:\\ T 77
e [TIMER KR
® Wgé;ég noan -COOL
2 60
1o 1Ll Press the COOL button on
ON/OFF il [__onors ] I
| the remote controller.

/\ TURBO
A\

N
[[sELF cLean |
Haier \ — Haier

—

. . . Press the HEAT button on the remote controller.
When you need rapid heating or cooling, you can use

this function. Press button,the remote controller

will show .|I|Iﬁ ,and then achieve to turbo function.

Press again this TURBO button , the turbo function will DRY

be cancelled.

You can use this function when silence is needed for rest or

Press the DRY button on the remote controller.

reading. 1. In DRY mode, when room temperature becomes
lower than temp. setting +2 °C, unit will run

For each press, @ is displayed Air conditioner starts
intermittently in LOW speed regardless of FAN

QUIET function operation. In QUIET operation mode, fan

setting.
speed automatically takes low speed of AUTO fan mode. 2. Remote controller can memorize each operation
Press QUIET button again, 6 disappears, the operation status. When starting it next time, just press ON/

stops. OFF button and unit will run in previous status.
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Operation

_ 1 Press TEMP button.

A Every time the button is
pressed, temp. setting
increases 1 °C.

¥V Every time the button is
pressed, temp. setting
decreases 1 °C.

SELF CLEAN |

Haier

Unit will start running to reach the
temp. setting on LCD.

2 FAN Operation

[sran]

Press FAN SPEED button. For each press, fan speed
changes as follows:

AUTO

-t

Unit will run at selected fan speed.

1 SsELF

o I IES

(_ovore ]

ORY - [sran)

Hq[er

CLEAN Operation

@ Functional description:

the purpose of this function is to clean the evaporator.

@ Entry and exit:

Press SELF CLEAN button to enter this function, then

it will display "CL" on the panel of the indoor unit and also
on the remote controller. Maximum running time not more
than 25 minutes, this function will exit automatically with

the " Pi " sound twice, then the unit return to original state.
Under operation process of SELF CLEAN, press the button
repeatedly is invalid and cannot exit, please press the

s 3
SELF CLEAN /\

“power” button or swift to other mode to exit.

@ Note:

1.This function is invalid in timer / sleep mode.

2.After this mode starts, the air volume may reduce or
even have no airflow,or even cold airflow blowing.
3.1t is normal if the unit make some sound like expand with

heat and contract with cold.

4. The “CL” display time may last differently on the remote

controller and panel.

5.1f the outside ambient temperature below zero, error

English

code “F25 “may be occurred during self-cleaning operation ,

which is normal protection, please turn off the power

and to restart after 10 seconds .

6.The best condition to run this mode: the temperature is
20 C~27 C and the humidity is 35%,~60%; in the door,
the temperature is 25 C~38C (cooling season) out the

door.

7.1t is hard to frost if the air is too dry(humidity<20%). and
if the humidity is too high(humidity >70%).the condensate
water may increase, which may move away some frost.
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Operation

B HEALTH AIRFLOW Operation

= N

{ B The setting of
N Ll
S r—— HEALTH € seting o
R ARFLOW health airflow
g 5 function
283 Oo Ijll o
o 6_.I|A|Um 1). Press the button of health airflow,
O |mmm [~ appears on the display. Avoid
@ *\\ FT the strong airflow blows direct to
I on oFF the body.
M Y
oD o0

ON/OFF |
—-

Avoid the strong airflow blows

) N direct to the body.
‘H ] swine | ‘ﬂ}swmsi

[Fanmone] | steep |

(o) (A

The cancel of

—— HEALTH

\[: (e ] ARFLOW the health airflow
\M\ [cove) function

O, 7‘ 100

Press the button of health airflow again, both the inlet
and outlet grills of the air conditioner are opened, and

the unit goes on working under the condition before the
setting of health airflow function. After stopping, the outlet
grille will close automatically.

2). Press the button of health airflow
again, |‘._ appears on the display.

Notice:

Cannot pull direct the outlet grille by hand. Otherwise, the
grille will run incorrectly. If the grille is not run correctly,
stop for a minute and then start, adjusting by remote
controller.

Remote controller can memorize each operation status.
when starting it next time, just press ON/OFF button and
unit will run in previous status.

Note:

1.

2
3.
4

After setting the health airflow function, the position

of inlet and outlet grills is fixed.

. In heating, it is better to select the [. mode.

In cooling, it is better to select the [¥ mode.

. In cooling and dry, using the air conditioner for a
long time under the high air humidity, a phenomenon
falling drips of water occurs at the outlet grille.

. Select the appropriate fan direction according to the

actual conditions.



Operation
B SWING Operation B TIMER Operation

Set Clock correctly before starting Timer operation. You can
— let unit start or stop automatically a following times: Before
| _1 Up and down air flow direction you wake up in the moming, or get back from outside or
after you fall asleep at night.

/ ﬁifzki N\

1 Select your desired operation
mode.

TIM Select your desired

For each press of “[_izsm )" button, air

flgw direction on remote cgntroller - e —] — TIMER ON.
displays as follows according to | satll
different operation modes: W Remote controller: “T|MER ON”

TN T will flash.

( ON/OFF @ ;')N 0
| HE:8d —
- . COOL/DRY: 2 00 ! Select your desired
(Frowe) W S>> >y > Y — TIMER OFF.
[Fannone] [ sieee | HEAT: 1 [ ON/OFF E ! Remote controller: “TIMER OFF”
[ HEALTH D - i
) (me ‘ >V >y (Fzome] (Dome) will flash.
| swarT | \ r’ ] SJ

i) [5) \ 2 Time setting.
HEALTH AIRFLO\N
‘SMART LIGHT \
gﬂ]\ {(cooe] \

=

4#‘%

=)y

=

(2]
<
>
- A
b
cfv\

)

7 \r:“iq

3 ‘EH

Every time the button is pressed,
L\ ) time setting increases or decreases

1 min, if kept depressed, it will increase rapidly. It can be
adjusted within 24 hours.

3 Confirming your setting.

For each press of “ [&s#<] ” button, remote controller
. ) APPLY]|
displays as follows: g‘ ||

remote controller:

AUTO After setting correct time, press APPLY button to confirm
r T '3—»@} “ON” or “OFF” on the remote controller stops flashing.

Initial state

* \When humidity is high, condensate water might occur
at air outlet if all vertical louvers are adjusted to left or
right.
* |tis advisable not to keep horizontal flap at downward
position for a long time in COOL or DRY mode,
otherwise, condensate water might occur.
* As cold air flows downward in COOL mode, adjusting To cancel TIMER mode
air flow horizontally will be much more helpful for a Just press TIMER button several times until TIMER

better air circulation. dispiay disappear.

English



Operation

B Comfortable SLEEP

Before going to bed, you can simply press the SLEEP
button and unit will operate in SLEEP mode and bring you
a sound sleep.

Press SLEEP

SLEER button.

Operation Mode

1. In COOL, DRY mode

1 hours after SLEEP mode
starts, temp. will become 1 °C
higher than temp. setting. After
another 1 hours, temp. rises by
1 °C further. The unit will run for

I ON/OFF ] I
= @=
[Favwoce)  (SEERD)
D
[ swarT] [ woHT |

further 6 hours then stops Temp.
is higher than temp. setting so

o) | that room temperature won'’t be

too low for your sleep.

a I
SLEEP SLEEP
operation starts operation stops

Approx. 6hrs

Thr <: Rises 1 °C
1hr <: Rises 1 °C

Temp. setting

I L, DRY mod
L n COOL, mode y

Unit stop

2. In HEAT mode

1 hours after SLEEP mode starts, temp will become

2 °C lower than temp. setting. After another 1 hours,
temp decrease by 2 °C further. After more another

3 hours, temp. rises by 1 °C further. The unit will run for
further 3 hours then stops. Temp. is lower than temp.
setting so that room temperature won'’t be too high for

your sleep.

Temp. setting Unit stop

1 hr 4 Decreases 2 °C ‘

1 hr
4 Decreases 2 °C ‘

3 hrs
3hrs <. Rises1°C |

SLEEP SLEEP
operation starts operation stops

\_ In HEAT mode Y,

3. In SMART mode

The unit operates in corresponding sleep mode, which
adapted to the automatically selected operation mode.

4. When quiet sleeping function is set to 8 hours the
quiet sleeping time can not be adjusted. When TIMER
function is set, the quiet sleeping function can’t be

set up. After the sleeping function is set up, if user
resets TIMER function, the sleeping function will be
cancelled; the machine will be in the state of timing-
on, if the two modes are set up at the same time, either
of their operation time is ended first, the unit will stop
automatically, and the other mode will be cancelled.

Power Failure Resume Function

If the unit is started for the first time, the compressor will
not start running unless 3 minutes have elapsed. When
the power resumes after power failure, the unit will run
automatically, and 3 minutes later the compressor starts
running.

Note to the power failure resume:

press the sleep button ten times in five seconds and
enter function after hearing four sounds. And press the
sleep button ten times within five seconds and leave
this function after hearing two sounds.



Operation

B FAN MODE Operation

B SMART Operation

/,;/,
{

i | g
s

233 o SUA
& |
I 6!!!!!9
O |em7—
o |
@ W

BH-HE

EEEE——
| (Coworr )
—

=
.
== @.E@tém

\ SMART | [ LioHT

\cLock\ \ CODE \

\ TIMER APPLY, \

1OC
\\k

{‘S‘[swwa‘; ;‘{_‘ZS\NING‘J

FAN

MODE’

Fan mode: default low fan speed,fan
mode , the setting temperature will
not display, the temperature of indoor
display is 24 C

1 [[ ON/OFF ]] *

|
g }
s
R ¢ 50«
-
‘ 6!!!!!9
O |mmgwr—]
o |BRTF
G [EEoT
58-88
oD o0

(Tome) (Zome)
\ FAN MODE SLEEP ‘
‘ ) HEALTH | 4. L AII%@LOHW‘

(This function is unavailable on
some models)

One key can give you a
comfortable room!

The air conditioning unit can

judge the indoor temperature and
humidity, and make the adjustment
accordingly.

(smaRT) ([ ueHr |
=y

[{TIMER

* SMART FRESH
® SMART Defrost

| SMART SMART start

Press ON/OFF button, unit starts.
Press SMART button “ p ”is

displayed on the remote controller.

® SMART FAN SPEED

SMART DRY

® SMART SOFT

SMART FAN HEALTH

® SMART Control temperature

[:fmxi or [ omo@ SMART stops

Under the cooling, heating and dehumidifying mode,
press the smart key to enter the smart function. Under
the smart running mode, when the air conditioning is
running, it will automatically select cooling, heating,
dehumidifying or blowing mode as When the smart

function is running, press the “cooling

heating” or

“dehumidifying” key to switch to the other mode, you
will exit from the smart function.

English



Operation

B HEALTH Operation

(This function is unavailable on
some models)

The water-ion generator in the
airconditioner can generate a lot
of anion effectively balance the
quantity of position and anion in
the air and also to kill bacteria
and speed up the dust sediment
in the room and finally clean the
air in the room.

] (oworr ] —

|| 32 swine
— Press HEALTH
\ |

Qﬂwﬂ£ — HEALTY button

((rEacm | [ ARAGH) ‘

\ﬂ:SMART:: LIGHT ﬂ\

(s

/1) swine ‘

For each press, @ is displayed
Air conditioner starts health anion

function operation.

HEALTH

9

Press HEALTH button for twice press,
disappears, the operation stops.

When indoor fan motor is running, it has healthy
process function. (It's available under any mode)
When the fan in the indoor unit does not work, the
health lamp lights up, but the anion generator does
not release anion.

B ON/OFF operation and test operation

-~

N

ON/OFF Operation: R

Use this operation only when the remote controller is
defective or lost, and with function of emergency running,
air conditoner can run automatically for a while.

When the emergency operation switch is pressed, the

“Pi” sound is heard once, which means the start of this
operation.

When power switch is turning on for the first time and
emergency operation starts, the unit will run automatically in
the following modes:

Operation
mode Pi

Room Designated | Timer | Fan
temperature |temperature | mode | speed

Y

Above 24 °C 24 °C No [AUTO| COOL

Below 24 °C 24 °C No [AUTO| HEAT

It is impossible to change the settings of temp. and fan
speed, It is also not possible to operate in timer or dry mode)

K the cooling operation starts with the air flow speed “Hi”. /

~

Test operation:
Test operation switch is the same as emergency switch.
Use this switch in the test operation
when the room temperature is below
16 °C, do not use it in the normal
operation.

Continue to press the test operation
switch for more than 5 seconds.
After you hear the “Pi” sound twice,
release your finger from the switch:

B Loading of the battery

1

e0e

Remove the battery cover;

Load the batteries as illustrated. 2 R-03 batteries,
resetting key (cylinder); Be sure that the loading is
in line with the “+"/“-”;

Load the battery, then put on the cover again.



IMPORTANT INFORMATION REGA-
RDING THE REFRIGERANT USED

Contains fluorinated greenhouse gases
covered by the Kyoto Protocol

R32 1= kg

2 2=
M —
F

e

E

This product contains fluorinated greenhouse gases covered by
the Kyoto Protocol. Do not vent into the atmosphere.
Refrigerant type:R32

GWP* value:675

GWP=global warming potential

Please fill in with indelible ink,

«1 the factory refrigerant charge of the product

+2  the additional refrigerant amount charged in the field and
« 1+2 the total refrigerant charge

on the refrigerant charge label supplied with the product.

The filled out label must be adhered in the proximity of the product
charging port (e.g. onto the inside of the stop value cover).

A contains fluorinated greenhouse gases covered by the Kyoto
Protocol

B factory refrigerant charge of the product: see unit name plate
C additional refrigerant amount charged in the field

D total refrigerant charge

E outdoor unit

F refrigerant cylinder and manifold for charging

EUROPEAN REGULATIONS
CONFORMITY FOR THE MODELS

Climate:T1

CE

All the products are in conformity with the following
European provision:

Voltage:230V

- 2014/53/EU(RED)

- 2014/517/EU(F-GAS)

- 2009/125/EC(ENERGY)
- 2010/30/EU(ENERGY)
- 2006/1907/EC(REACH)

ROHS
The products are fulfilled with the requirements in the
directive 2011/65/EU of the European parliament and of
council on the Restriction of the use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment (EU
RoHS Directive)
WEEE
In accordance with the directive 2012/19/EU of the European
parliament, herewith we inform the consumer about the dis-
posal requirements of the electrical and electronic products.
DISPOSAL REQUIREMENTS:
Your air conditioning product is marked with this
symbol.This means that electrical and electronic
products shall not be mixed with unsorted
household waste. Do not try to dismantle the
system yourself : the dismantling of the air
conditioning system,treatment of the refrigerant, of oil and of
other part must be done by a qualified installer in accordance
with relevant local and national legislation. Air conditioners
must be treated at a specialized treatment facility for reuse,
recycling and recovery. By ensuring this product is disposed
of correctly, you will help to prevent potential negative cons-
equences for the environment and humen health. Please
contact the installer or local authority for more information.
Battery must be removed from the remote controller and dis-
posed of separately in accordance with relevant local and
nationl legislation.

WIFI

-Wireless maximum transmit power (20dBm)
-Wireless operating frequency range (2400~2483.5MHz)

10
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® Diriver
® Nipper
@® Hacksaw

@® Hole core drill

@® Spanner(17,19 and 26mm)

@® Gas leakage detector or
soap-and-water solution

Indoor Unit Installation

Necessary Tools for Installation

@® Torque wrench

(17mm,22mm,26mm)

@ Pipe cutter

@ Flaring tool

@® Knife

@® Measuring tape
@® Reamer

Selection of Installation Place

English

supported sufficiently.

@ Place, not affected by heat or steam generated in the vicinity,
where inlet and outlet of the unit are not disturbed.

@ Place, possible to drain easily, where piping can be conne-
cted with the outdoor unit.

@ Place, robust not causing vibration, where the body can be

Power Source

@ Before inserting power into receptacle, check the voltage without

fail.

@ The power supply is the same as the corresponding nameplate.
@ Install an exclusive branch circuit of the power.

@ A receptacle shall be set up in a distance where the power cable
can be reached.Do not extend the cable by cutting it.

Selection of Pipe

Liquid pipe | ¢ 6.35x0.8mm
FOR 09K 12K Gas pipe b 9.52x0.8mm

Liquid pipe | ¢ 6.35x0.8mm
FOR 18K Gas pipe $ 12.7x0.8mm
FOR 24K Liquid pipe | $9.52x0.8mm

Gas pipe $ 15.88x1.0mm

@ Place, where cold air can be spread in a room entirely.

@ Place, nearby a power receptacle, with enough space around.

@ Place where the distance of more than Im from televisions,
radios, wireless apparatuses and fluorescent lamps can be

left.

@ In the case of fixing the remote controller on a wall, place
where the indoor unit can receive signals when the fluore-
scent lamps in the room are lightened.

Drawing for the installation of indoor units

The models adopt HFC free refrigerant R32.

more than 15cm

-

more than
10cm

Attention must be paid to

the rising up of drain hose

more than 10cm

A If using the left side drain pipe, make sure the hole is got through.

The distance between the indoor unit and the floor should be morethan 2.3m

K

Left

Arrangement of piping
directions

%
=
,

~

Rear left

Rear
right

! Right
Below

)

Please be subject to the actual product purchased,the above picture is just for your reference.



Indoor Unit Installation

[ Left o Left-rear piping ]
@ In case of left side piping, cut away, with a nipper, the lid for left
piping.

When the mounting plate is first fixed @ In case of left-rear piping, bend the pipes according to the piping
direction to the mark of hole for left-rear piping which is marked on
heat insulation materials.

1. Carry out, based on the neighboring pillars or lintels, a proper leveling 1. Insert the drain hose into the dent of heat insulation materials of

) . . indoor unit.
a)i:;r;igl::eeetlonzﬁ fixed against the wall, then temporarily fasten the plate 2. Insert the indoor/outdoor electric cable from backside of indoor

unit,and pull it out on the front side, then connect them.

Fitting of the Mounting Plate and Positioning of the wall Hole

2. Make sure once more the proper level of the plate, by hanging a thread 3. Coat the flaring seal face with refrigerant oil and connect pipes.
with a weight from the central top of the plate, then fasten securely the Cover the connection part with heat insulation materials closely,
plate with the attachment steel nail. and make sure fixing with adhesive tape

Indoor/outdoor electric cable
- Heat insulati
—T:EEE material S N7 Piping

Lid for right

Pipe supporting
piping

Drain hose plate

\ Lid for left piping
Lid for under piping pipe \/

imi\!\E [][=]E ] |\. M - Fix with adhesive tape ==
i gg‘ @ Indoor/outdoor electric cable and drain hose must be bound with
£ efrigerant piping by protecting tape.

_ [ Other direction piping ]

Pay attention to the following points before installation of machine: @ Cut away, with a nipper, the lid for piping according to the piping
direction and then bend the pipe according to theposition of wall
hole. When bending, be careful not to crash pipes.

@ Connect beforehand the indoor/outdoor electric cable, and then
pull out the connected to the heat insulation of connecting part
specially.

1. Take out cushion blocks on the left
and right angle beads as shown in
the following Figure.

2. Remove 2 gaskets under the
cross-flow fan.

Fixing the indoor unit body

3. Clean the burr on the surface of fracture
to avoid the power wire from being scratched after removing the

virtual opening of the outgoing @ Hang surely the unit body onto the upper

line slot on the case by /’\ /ﬁ)\ notches of the mounting plate. Move.the body |
hands in indoor { ) from side to side to verify its secure fixing.
power-on process. S e @ In order to fix the body onto the mounting

plate,hold up the body aslant from the

underside and then put it down perpendicularly.  mounting plate

When the mounting plate is fixed side bar and lintel Unloading of indoor unit body

@ Fix to side bar and lintel a mounting bar, Which is separately sold, and
then fasten the plate to the fixed mounting bar. @ When you unload the indoor unit,please use your hand to arise

@ Refer to the previous article, “ When the mounting plate is fi rst fixed “, the body to leave agraffe,then |ift the bottom of the body outward
for the position of wall hole. slightly and lift the unit aslant until it leaves the mounting plate.

Making a Hole on the Wall and Fitting the Piping Hole Cover

@ Make a hole of 60 mm in diameter, slightly descending to outside the wall
@ Install piping hole cover and seal it off with putty after installation

o = . ] V@
&) '
Wall hole S Uy
1 agraffe mounting plate

@60mm
Connecting the indoor/outdoor Electric Cable

V7277717777 2T T T TT777

1 Outdoor side
Thickness of wall

(Section of wall hole) (@) Piping hole pipe Removing the wiring cover

Installation of the Indoor Unit @ Remove terminal cover at right bottom corner of

indoor unit, then take off wiring cover by removing
its screws.

Drawing of pipe

[ Rear piping ]
@ Draw pipes and the drain hose, then fasten them with the adhesive tape
12

English



When connecting the cable after installing the indoor unit

1. Insert from outside the room cable into left side of the wall
hole, in which the pipe has already existed.
2. Pull out the cable on the front side, and connect the cable
making a loop.

When connecting the cable before installing the indoor unit

@ Insert the cable from the back side of the unit, then pull it out on the front side.

@ Loosen the screws and insert the cable ends fully into terminal block, then
tighten the screws.

@ Pull the cable slightly to make sure the cables have been properly inserted and

tightened.
@ After the cable connection, never fail to fasten the connected cable with the
wiring cover.

Indoor unit

English

«]

:Q

To Outdoor unit

Note:
When connecting the cable, confirm the terminal number of indoor and
outdoor units carefully. If wiring is not correct, proper operation can not
be carriedout andw | | cause def ect .

Connecting wiring 4G1.0mm?

1. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its
service agent or a similar qualified person. The type of connecting wire is
HO7RN-F.

2. If the fuse on PC board is broken please change it with the type of

T.3.15A/250VAC (Indoor).
. The wiring method should be in line with the local wiring standard.
. After installation, the power plug should be easily reached.

5. A breaker should be incorporated into fixed wiring. The breaker should be
all-pole switch and the distance between its two contacts should be not less

than 3mm.

A~ W

Power Source Installation

@ The power source must be exclusively used for air conditioner.

@ In the case of installing an air conditioner in a moist place, please install

an earth leakage breaker.
@ For installation in other places, use a circuit breaker as far as possible.

I3 cutting and Flaring Work of Piping

@ Pipe cutting is carried out with a pipe cutter and burs must be removed.

@ After inserting the flare nut, flaring work is carried out.

Flare tool for R410A Conventional flare tool

Clutch-type clutch-type(Rigid-type) |Wing-nut type (Imperial-type)
A 0~0.5mm 1.0~1.5mm 1.5~2.0mm
1.Cut pipe 2. Remove burs

Flare tooling die

LA

7

4.Flare pipe

3.Insert the flare nut

Correct Incorrect

AR

Lean Damage of flare  Crack Partial Too outside

On Drainage

@ Please install the drain hose so as to be downward slope without fail.

@ Please don't do the drainage as shown below.
Less than
5cm
There is the bad

Itbecomes  The endisimm- It waves. The gap W|th the
high midway. ersed in water. ground is too small. smell from a ditch

@ Please pour water in the drain pan of the indoor unit, and confirm that
drainage is carried out surely to outdoor.

@ In case that the attached drain hose is in a room, please apply heat
insulation to it without fail.

B On Drainage

in§§:§on Trouble description| Analyze and diagnose
E1 Room temp_)erature Faulty connector connection;
sensor failure .
Faulty thermistor;
E2 Heat-exchange Faulty PCB;
sensor failure
Faulty EEPROM data;
E4 g‘:gror EEPROM | Fauity EEPROM:
Faulty PCB;
Communication Indoor unit- outdoor unit signal
fault between transmission error due towiring
E7 indaor and outdoor | error;
units Faulty PCB;
Operation halt due to breaking
of wire inside the fan motor;
Indoor fan motor Operation halt due to breaking
E14 malfunction of the fan motor lead wires;
Detection error due to faulty
indoor unit PCB;

a Check for Installation and Test Run

B Please kindly explain to our customers how to
operate through the instruction manual.

Check Items for Test Run

[0 Put check mark ./ in boxes

|Gas leak from pipe connecting?

_IHeat insulation of pipe connecting?

_|Are the connecting wirings of indoor and outdoor firmly
inserted to the terminal block?

Jls the connecting wiring of indoor and outdoor firmly fixed?

Jls drainage securely carried out?

Jls the earth line securely connected?

Jls the indoor unit securely fixed?

Jls power source voltage abided by the code?

JIs there any noise?

Jls the lamp normally lighting?

“)Are cooling and heating (when in heat pump) performed normally?
lIs the operation of room temperature regulator normal?



Maintenance

For Smart Use of The Air Conditioner

-
Setting of proper room

temperature
Proper
temperature

Do not block the air inlet
or outlet

Close doors and windows

Use the timer effectively
during operation

e _

During cooling operation
prevent the penetration
of direct sunlight with
curtain or blind

If the unit is not to be used
for a long time, turn off the
power supply main switch.

Use the louvers effectively

‘& OFF
—

("Remote Controller 2 ( Indoor Body

wipe the air conditioner by using a
soft and dry cloth.For serious stains,)
use a neutral detergent diluted with
water.Wring the water out of the

cloth before wiping,then wipe off the

Do not usewater,wipe the controller
with a dry cloth.Do not use glass

\cleaner or chemical cloth. /) \detergent completely. J
4 Do not use the following for cleaning A
(P

anlll

Gasoline,benzine, thinner or cleanser
\umay damage the coating of the unit.

S

Hot water over 40°C(104°F) may
cause discoloring or deformation. ~/

(" Air Filter cleaning )
1 Press the “SMART” button for 5s to partially raise the panel.
2 Open the panel by hand and support the panel with a holder
3 Remove the filter

4 Clean the filter

5 Fit the filter

6 Remove the holder and close the panel
7 Long press the “SMART” button and the

panel will automatically lower down and
become closed

Replacement of Air Purifying Filter
4 )

1.0pen the Inlet Grille

Press the “SMART” button for
5s to partially raise the panel.

e _

2.Detach the standard air filter

Slide the knob slightly upward to
release the filter, then withdraw it.

Detach old Air Purifying Filter

L7
L5

G
(]

3.Attach Air Purifying Filter

Put air purifying filter appliances into the
right and left filter frames.

4 Attach the standard air filter "

(Necessary installation)

B1° T
=
ATTENTION: j
The white side of the photocatalyst air purifying filter J
face outside,and the black side face the unit The green

side of the bacteria-killing medium air purifying filter face
outside,and the white side face the unit.

5.Close the Inlet Grille

Long press the “SMART” button and the panel will
automatically lower down and become closed.

NOTE:

® The photocatalyst air purifying filter will be solarized in fixed
time. In normal family, it will be solarized every 6 months.

(UL

L L3
|
T

® The bacteria-killing medium air purifying filter will be used
for a long time,no need for replacement. But in the period
of using them ,you should remove the dust frequently by
using vacuum cleaner or flaping them lightly,otherwise ,
its performance will be affected.

® Please keep the bacteria-killing medium air purifying filter in
the cool and dry conditions avoid long time directly sunshine

when you stop using it,or its ability of sterilization will be
reduced.

/

14
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Cautions

-

/A WARNING

Please call Sales/Service Shop for the Installation.

Do not attempt to install the air conditioner by yourself because improper works
kmay cause electric shock, fire, water leakage.

/

A WARNING

contact sales shop.

.
‘& OFF
[

When abnormality such as burnt-small found,
immediately stop the operation button and

Use an exclusive
power source
with a circuit
breaker

@

STRICT
ORCEMENT

L___J| | drainage securely

4

Check proper
installation of the

o

STRICT
ENFORCEMENT

I
|

Connect power supply cord
to the outlet completely

Use the proper voltage

1.Do not use power supply cord extended

or connected in halfway

2.Do not install in the place where there is any
possibility of inflammable gas leakage around the unit.
3.Do not get the unit exposed

STRICT STRICT to vapor or oil steam.
ENFORCEMENT ENFORCEMENT PROHIBITION
Do not use power supply

cord in a bundle.

PROHIBITION

Take care not to damage
the power supply cord.

PROHIBITION

Do not insert objects into the air
inlet or outlet.

~ PROHIBITION

Do not start or stop the
operation by disconnecting
the power supply cord

and so on.

aDtO not (I:hannel the"airtf lo \;v dtirectly Do not try to repair or Connect the earth
people, especially at infants or
the aged. N reconstruct by yourself. cable.
L [ BN
®
PROHIBITION J

A\ CAUTION

breeding, or cultivation.

NN

Do not use for the purpose of storage of
food, art work, precise equipment,

(@)
@ PROHIBITION

Take fresh air occasionally es

when gas appliance is running at the
same time.

STRICT
ENFORCEMENT

pecially Do not operate the switch with

wet hand.

or other heating apparatus.

.9

Do not install the unit near a fireplace

PROHIBITION

Check good condition of the
installation stand

Do not pour water onto the unit
for cleaning

4%

M N

Do not place animals or plants in
the direct path of the air flow

PROHIBITION

Do not place any objects on or
climb on the unit.

PROHIBIT

Do not place flower vase or water
containers on the top of the unit.

ION PROHIBITION




Trouble shooting

/ Phenomenon Cause or check points \
The system e \When unit is stopped, it won't restart
does not restart immediately until 3 minutes have
immediately. elapsed to protect the system.

® \When the electric plug is pulled out
and reinserted, the protection circuit
will work for 3 minutes to protect the
air conditioner.

Noise is heard

[
el
5

o2
LI

® During unit operation or at stop,
a swishing or gurgling noise may
be heard.At first 2-3 minutes after
unit start, this noise is more noticeable.
(This noise is generated by
refrigerant flowing in the system.)
® During unit operation, a cracking
noise may be heard.This noise is
generated by the casing expanding

Normal or shrinking because of
Performance temperature changes.
inspection e Should there be a big noise from
air flow in unit operation, air
filter may be too dirty.
® This is because the system
Smells are circulates smells from the interior
generated. air such as the smell of furniture,
paint, cigarettes.
Mist or steam are
blé)wn out. ® During COOL or DRY operation,
o indoor unit may blow out mist.
=30 This is due to the sudden cooling
q:%@% of indoor air.
J
® |n DRY mode, when room temperature
Indry mod‘e,fan becomes lower than temp.
speed can't be setting+2 °C,unit will run
changed. intermittently at LOW speed
regardless of FAN setting.
1=l ® |s power plug inserted?
1‘% =| | e Isthere a power failure?
1 ® |s fuse blownout?
e |s the air filter dirty?
) Normally it should be cleaned
Multiple | P0Or cooling every 15 days.
check ® Are there any obstacles before

inlet and outlet?
® |s temperature set correctly?
® Are there some dogrs or

windows left open?

e |s there any direct sunlight
through the window during the
cooling operation?(Use curtain)

® Are there too much heat sources

or too many people in the room

during cooling operation? j

Cautions

e Do not obstruct or cover the ventilation grille of the air
conditoner.Do not put fingers or any other things into the
inlet/outlet and swing louver.

e This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physiced, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of appliance by person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

Specifications
e The refrigerating circuit is leak-proof.

The machine is adaptive in following situation
1.Applicable ambient temperature range:

Maximum:D.B/W.B 32°C/23°C
Indoor | Minimum:D.B/W.B 21°C/15°C
Cooling Maximum:D.B/W.B 43°C/26°C
Outdoon \inimum: DB -20°C
Maximum:D.B 27°C
Indoor | \inimum: DB 15°C
Heating : . 0(/180
Outdoor M.ax.lmum.D.BNV.B 240C/1zic
Minimum:D.B/W.B -7°C/-8°C
Outdoor Maximum:D.B/W.B 24°C/18°C
(INVERTER)| Minimum:D.B -30°C

2. If the power supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or its service agent or a similar qualified person.

3.If the fuse of indoor unit on PC board is broken,please change
it with the type of T. 3.15A/ 250V. If the fuse of outdoor unit is
broken,change it with the type of T.25A/250V

4. The wiring method should be in line with the local wiring standard.
5. After installation, the power plug should be easily reached.
6. The waste battery should be disposed properly.

7.The appliance is not intended for use by young children or infirm
persons without supervision.

8.Young children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

9. Please employ the proper power plug, which fit into the power supply
cord.

10.The power plug and connecting cable must have acquired the local
attestation.

11.In order to protect the units,please turn off the A/C first,and at least
30 seconds later, cutting off the power.

~
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e gt for animooat tagos 1 brag. Dette anlzeg er forfyldt med
g g ggettag g kelemiddel R32.

Opbevar denne manual hvor brugeren let kan finde den.

ADVARSEL.:

m Brug aldrig andre midler end de af producenten anbefalede, til fremskynding af afrimning
sprocessen eller rengoring.

m Produktet skal opbevares i et rum uden antandelseskilder i kontinuerlig drift (fx aben ild,
et gasapparat i drift eller en elvarmer i drift).

®m Undga, at gennembore eller braende produktet.

m Vzar opmarksom pa at kelemidler kan veaere lugtfri.
m Anlaegget skal installeres, idriftsattes og opbevares i et rum der har et gulvareal pa mere end

3m2.
B Hvis forsyningskablet bliver beskadiget, skal det udskiftes af leverandgren eller en autoriseret

servicetekniker, for at undga fare.

m Anlagget kan benyttes af born fra 8 ar og op, samt af personer med reducerede fysiske,
sensoriske og mentale evner eller manglende erfaring eller viden, hvis de er under opsyn,
eller er blevet instrueret i hvordan apparatet bruges pa sikker vis, og forstar de farer der er
forbundet med dette. Bern ma ikke lege med produktet. Rengering og egen vedligeholdelse

ma ikke udferes af bern, medmindre de er under opsyn.

mKabelinstallationer for anlaagget skal udferes i overensstemmelse med galdende lokale regler.

m Alle kabler skal vaere godkendte og egnet til formalet. Under installationen af anlagget, nar
forsyningskablerne bliver afbrudt, skal det sikres at jordlederen er den sidste der afbrydes.

Varmepumpens afbryder skal afbryde pa alle poler. Afstanden mellem dens to kontakter
skal minimum vare 3mm. Denne skal indga som en fast integreret del af installationen.

m Sorg for, at installationen bliver udfort i fuld overensstemmelse med gaeldende lokale regler
af professionelle installatorer.

B Sorg for at tilslutningen af jordlederen er udfert korrekt og palideligt.

m Der skal installeres et godkendt fejlstremsrelae.

®m Der ma ikke benyttes andre kolemidler end det pa udedelen anviste (R32) under installation,
flytning eller reparation. Brug af andre kelemidler kan medfere driftsproblemer eller skade pa
enheden samt padragelse af personskader.
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DELE OG FUNKTIONER

B /ndedelen

B Fjernbetjening

Luftrensningsfilter
(monteret indvendig)

Luftindtag
NI
luftindtag |
srist 3 Nadkontakt
Luftafkast
Vandrette lameller —
(justerer luftstrgm op-ned.
Ma ikke betjenes manuelt) Lodrette lameller
Display (justerer luftstram

(monteret indvendig)  hajre-venstre)

@en faktiske luftindtagsrist kan variere fra den i manualeD

iste, afhaengig af hvilkken model der er anskaffet.

i L R [ ——
Display board 4 QEI.[I 1EH-0

@ signaimodtager o _O'-' '-'-5 6-0

@ Viser rumtemperatur @ HEAT display
Viser seetpunktstemperatur nar e HEALTH display

nar signal til dette modtages
fra fiernbetjeningen. @ .
DRY display

© cooL display

Bl Udedelen

(D Luftafkast ~ (3) Rer og kabeltilslutning

@ Luftindtag @ Dreenslange

Yderside af fjernbetjening

N\ 5. ON/OFF (T/END/SLUK) knap
SITJCE_| 5 6. Visning af status for forskellige
o L.!?. g funktioner
o m:as;:%__ 7. Visning af driftstilstand
© o 4!5!5!9 8. Visning for WIFI-signal og
© | == @ tastelas
o e ‘ 9. Temperaturvisning
58:89 ‘ ®  40. Visning af luftfugtighed
11.Visning af ventilatorhastighed
12. SWING display

Visning af Swing op/ned indstilling
Visning af Swing hgjre/venstre indstilling
13. Visning af Timer ON
Visning af Timer OFF
Urvisning
14. TURBO button

@ —— cooL] [Hear }— @

@77 ory ) [xman]—@ valg af ventilatorhastighed
- 15. QUIET-knap
Omam) bruges il at vaelge Stilledrift
_Haier 16. HEAT-knap
’ bruges til at vaelge Varmedrift
17. FAN-knap
1. Selvrensende-knap veelger strembesparende
2. DRY- knap tilstand
bruges til at veelge Tarredrift
3. COOL-knap
bruges til at veelge Kgledrift
4. TEMP-knap
bruges til at indstille gnskede
temperatur
Bemaeerk:

a. Det er ikke alle modeller der har visning af luftfugtighed.

b. Hvis modellen har WIFI, skal du holde ON/OFF-knappen
nede i 5 sekunder for at sende WIFI forbindelsessignalet.
Felg instruktionerne pa displayet for at forbinde enheden til
WIFI.




[FAN MOD| SLEEP k
b ‘

" HEALTH
ARFLOW

l SMART \ LIGHT

I L n{‘l{] CODE "GooE |
TIMER APPLY
_ 10 o)

g%j

f HEALTH

@@ ©® 6 6

©®e® ® ® ® ®

Bemaerk:

18. TIMER-knap

19. CLOCK-knap

20. SMART-knappen
bruges til at vaelge Smart
drift. (Denne funktion er ikke
tilgeengelig pa alle modeller.)

21. HEALTH-knap
22. FAN MODE TH-knap

23. SWING UP/DOWN justerer
vandrette lameller

24. SWING LEFT/RIGHT-knap,
justerer lodrette lameller

25. SLEEP-knap
26. HEALTH AIRFLOW-knap

27. LIGHT-knap
bruges til at justere lysstyrken
pa det display der sidder inde
i indedelen.

28. CODE-knap
veelger mellem A eller b,
Veelg her A.

29. APPLY knap

30. 10 °C-knap.
Opretholder 10 graders
opvarmning.

1. Hvis du trykker HEALTH og HEALTH AIRFLOW ned
samtidig, aktiverer/deaktiverer du

fiernbetjeningens tastelas (

&)

M /ndstilling af ur

1 Tryk pa CLOCK-knappen,

|

ﬂ ON/CFF ]] LN_-
’ @Tm | SLEI
ﬂHEALTHiéf\ﬂEé‘LvaJ] ‘
([ spoer ((ueHp )
oed J[ A | @f
&= || B
(@) A '10'0'

Bemaerk:

*\J%_ﬂ

—
lcLock||
el

2 Tryk pa "+” eller ”-” for at

indstille tiden.

N

\4

Hvert tryk vil @endre tiden med
1 min. Hvis knappen

holdes nede aendres tiden
hurtigere.

Bekreeft eendringen ved at
trykke pé "APPLY”.

Tidsindstillingen bliver bekreeftet,
og "Time” stopper med at blinke
samtidig med at uret begynder

at ga.

Afstanden mellem signalsenderen i fiernbetjeningen og
modtageren i anlaegget bgr ikke overstige 7 m., og der
ma samtidig ikke veere fysiske forhindringer for signalet.
Hvis der er installeret lysstofrar med elektronisk starter
eller tradlgs telefon i rummet, kan signalmodtageren i
varmepumpen blive forstyrret i at modtage signaler,

i disse tilfeelde bgr afstanden mellem fjernbetjeningen og
indedelen vaere mindre. Et fuldt display eller et uklart
display under drift indikerer at batterierne er brugt op.
Skift da batterierne.

Hvis fiernbetjeningen ikke fungerer normalt under drift,
sa prev at tage batterierne ud og saet dem i igen efter

nogle minutter.

Hint:

Fjern batterierne i tilfelde af at fijernbetjeningen ikke skal

benyttes i leengere tid.



Driftsindstillinger

B TURBO/QUIET tarredrift

B Kole-, varme- og tarredrift

=

/"// —

TURBO

Nar du har brug for hurtig opvarmning eller kgling, kan

du sags@ge denne funktion. Tryk pa knappen,

turbo-funktion. Tryk igen pa denne turbo-knap,

turbofunktionen annulleres.

Denne funktion bruges nar der er behov for ro til hvile, lzesning eller lignende

Ved tryk pa "QUIET -knappen, vises{Z i displayet og varme
pumpen gar i stilledrift, hvor ventilatorhastigheden gar ned pa
lavt hastighedstrin i AUTO FAN SPEED mode.

Ved at trykke pa "QUIET” igen, seettes anlaegget tilbage

@

QUIET

H

til normaldrift, o9 ¢7" forsvinder fra displayet.

mo_ \‘\
Tyt I
) |-|=.|E 1 Opstart af enhed.
233 @) EIII]/
o (FAN sPEED INTHON
é 6[!!!!!9
A r2 Veelg den @nskede driftstilstand.
© | RS CcooL
G (E ST T
BRAR
S BN IR

Tryk pa "COOL”-knappen
pa fiernbetjeningen for at
starte varmepumpen

i keledrift.

[Cseur_ceay )
__ Haier )

HEAT

Tryk pa "HEAT”-knappen pa fiernbetjeningen,
for at starte varmepumpen i varmedrift.

DRY

Tryk pa "DRY”-knappen pa fiernbetjeningen,
for at starte varmepumpen i tgrredrift.

1. | terredrift, vil ventilatoren kare intermitterende drift pa
lav hastighed uanset hvad FAN SPEED indstillingen er,
hvis rumtemperaturen bliver lavere end saetpunktet +2°C.

2. Fjernbetjeningen kan huske den seneste driftstilstand.
Nar du skal starte varmepumpen neeste gang, skal du
blot trykke pa "ON/OFF”-knappen for at starte enheden

i sin seneste tidligere tilstand.



Driftsindstillinger

‘///' - 7;\\\‘\\\
P e —— I 1 Tryk pa "TEMP”-knappen for at
& 'l- :’IE justere temperaturens saetpunkt.
| & oo, A Tryk pa denne knap for at
O e @ge seetpunktet for temper
@ cutlll” aturen med 0,5 °C.
o |Re TR ¥V Tryk pa denne knap for at
e saenke saetpunktet for temp
(R{Rgats eraturen med 0,5 °C.
(9 6
T [ oworr |
_ )

HQ~

Enheden starter med at kare for at
na det valgte saetpunkt i displayet.

2 Ventilatorstyringtion

F———

RFAN

Tryk pa "FAN SPEED”-knappen. For hvert tryk eendrer
ventilatorhastigheden sig som illustreret nedenfor:

AUTO

il ot il ol

Enheden vil nu kare med valgte ventilatorhastighed.

"
-
e

<
1271
o

%
O [EEEE
sutllll”
s R

[ruro) = Ao

T 77w
IIN" ON OFF

5E-HE

ON/OFF

. /
/\ ‘ TURBO ' I
v l QUIET '

[ ser cLav

1 Selvrensende drift:

@ Funktions beskrivelse:
Formalet med denne funktion er at rense fordamperen.

€ Tzend og sluk :

Tryk pa Self Clean knappen for at starte selvrensni
ngen. Displayet i savel fijernbetjening som indedele
vil nu vise "CL”. Den maximal selvrensningstid er

25 minutter, hvorefter denne funktion stopper automa
tisk. Nar "Pi” lyder to gange vil anlaegget vende
tilbage til sin grundindstilling. Under selvrensn
ingsprocessen kan Self Clean knappen ikke benyttes.
For at afbryde tryk pa On/Off knappen eller veelg en
anden funktion.

@ Note:

1.Denne funktion kan ikke benyttes, nar anleegget kerer pa timer eller i sleep drift.

2.Nar selvrensningsfunktionen starter kan luftmaengden reduceres, stoppe eller
bleese kold luft.

3.Det er normailt, at der fra anleegget kan heres udvidende lyde ved varme og
sammentreekkende lyde ved kulde.

4. Visning af "CL” kan variere fra fiernbetjening til anleeggets display.

5.Hvis udendgrstemperaturen er under 0°C, kan fejlkoden "F25” opsta under
selvrensningsprocessen, hvilket er normal beskyttelse. Venligst sluk for anleegget
og genstart efter 10 sekunder.

6.Den optimale tilstande at kere selvrensningsprocessen i er: Indendgrstem
peratur imellem +20°C - +27°C og luftfugtighed imellem 35% - 60 % og uden
derstemperatur imellem +25°C - +38°C (aircondition saeson).

7.Ved for ter luft (luftfugtighed < 20%) kan det veere vanskeligt at til isse f
ordamperen. Ved for hgj luftfugtighed (>70%) kan kondensvandet @ges og
herved fiernes noget af tilisningen pa fordamperen.



Driftsindstillinger

B Health Flowfunktion

OBS:
Tryk pa “HEALTH Luftafkastningsristen ma ikke justeres direkte med handen.
HEALTH ”_ Hvi det, vil risten ikke positionere sig korrekt
ARRFLOW AIRFLOW”-knappen Vis man ger L ISte ep n g K
for at indstille Health  under normal drift. Hvis risten ikke positionerer sig korrekt,
Flowfunktion. sa stop varmepumpen og start den igen, og indstil sa ristpos
itionen vha. fiernbetjeningen.
1)- Ved forste tryk vises [ Fjernbetjeningen kan huske den seneste driftstilstand.
i displayet. Undgé at t& den steerke  Nar duskal starte varmepumpen naeste gang, skal du blot
luftstrem direkte pa kroppen. trykke pa "ON/OFF”-knappen for at starte enheden i sin
seneste tidligere tilstand.
2). Ved andet tryk vises [~ Bemeerk:
i displayet. Undga fortsat at fa den 1.Nar funktionen Health Flowdrift er indstillet, er bade lufta
y staerke luftstrem direkte pa kroppen.  fkastningsristens og luftindtagsristens positioner fastlast.
(Some ] [aiome] 2. | varmedrift er det bedst at vaelge denne funktion: [
o) [5) 3. | koledrift er det bedst at anvende denne funktion: [¥
(e | @J 4. Ved afkglings- og terredrift i leengere perioder med
‘[ﬁ =) HEALTH Tryk pa knappen igen hgj luftfugtighed, vil der muligvis dryppe lidt vand fra
AIRFLOW‘ for at stoppe Health luftafkastningsristen.
@@ Flowfunktion.
(e o] 5. Veelg den luftstramningsretning der bedst passer dig
‘ TU@ bedst for denne driftstilstand.

Hvis du trykker pa knappen igen, dbnes bade luftindtaget
og luftafkastet, og anlaegget fortseetter med at kgre i den
driftstilstand det var i inden start af Health Flowfunktion.
Nar anlaegget stopper, lukker luftafkastet automatisk.



Driftsindstillinger

B SWING-funktion

B 7T/MER funktion

‘\ _1 Op/ned luftstremningsretning
SWING

For hvert tryk p&  [Ssms” -knappen,
andrer visningen pa fjernbetjening

gl en sig pa falgende vis, alt efter hvil
N y ken driftstilstand anlaegget kerer i:
[ ON/OFF
- COOL/DRY:
— —_— v [
om) =) B>y >y >V
f |_SMART TﬁTﬂ SLEEP } HEAT:
HEALTH][ , —

- Y Y >y >0 P,

Initial state

2 Hgjre/venstre luftstremningsretning
SWING

(e N

| 71y swing ||

W Z,
Nl

S=

\

For hvert tryk pa “ ” -knappen,
andrer visningen pa fiernbetjeningen sig pa felgende vis:

Fjernbetjening:

Startposition

® Nar luftfugtigheden er hgj, kan der opsta kondensat ved
luftafkastet hvis alle lodrette lameller er fgrt helt til ent
en venstre eller hgjre.

® Det tilrades at det undgas at holde de vandrette lamell
er i nedadpegende position i lang tid under kgle- eller
terredrift, da der ellers opstar mulighed for dannelse
af kondensat.

¢ Daden kolde lutt altid vil synke nedad nar anleegget eri kaledit,
giver det her den bedste virkning, at justere pa hgjrevenstre lufistr
@mningsTetning hvis man ansker en bedre luficirkulation.

For brug af TIMER-funktionen skal uret indstilles korrekt.
TIMER-funktionen giver mulighed for at starte og stoppe
anlaegget pa bestemte tidspunkter. For eksempel lige for
du star op om morgenen, kommer hjem efter at have veeret
ude eIIer efter du er faldet i sgvn.

——\\
) —itn 1 Veelg den gnskede TIMER indstilling:
€
UG For at starte klimaanl
o T”V' aegget pa indenfor 24 timer.
e
!!!!!
o (] TIMER ON beogynder a_t bl!nke
T FTTT pa fijernbetjeningen.
WE o
i:in
i ‘ T|M For at slukke klimaanl
— agget indenfor 24 timer.
|| _oworr | I “TIMER OFF” begynder at blinke
I pa fiernbetjeningen.
]\L\j SWING N\[ /l\SW\NG
| (=) ] =) | D Tidsindstiling
[HEALTH |ﬂﬁr
Ef;ll v

@m Vi |

(PPLY |
J

%@J Nar du trykker pa denne knap ager eller
szenker du tiden med 1 minut. Hvis du
holder knappen nede gar det hurtigere.
Tiden kan justeres inden for 24 timer.

3 Bekreaeft dine indstillinger

APPLYJ
leerey] .

Tryk pa CONFIRM nar timeren er korrekt indstillet.
“ON” eller “OFF” pa fjernbetjeningen stopper med
at blinke.

For atannulere TIMER-funkiionen trykkes pa knappen CANCEL
flere gange indiil TIMER ikke lzengere kan ses pa displayetifiem



Driftsindstillinger

B SLEEP-funktion

ger temperaturen med 1 °C. Anlaegget karer videre i yderlig
ere 3 timer fgr det stopper. Temperaturen er lavere end sae
tpunktet for at sikre at rumtemperaturen ikke bliver for hgj
til en god nats sgvn.

For du gar i seng kan du trykke pa SLEEP, hvorefter anlaeg
get begynder at kare sin SLEEP-funktion, som er designet
til at fa dig til at sove trygt.

/
Temp. setting Unit stop
SLEEP Tryk pa SLEEP 1hr |—— Decreases 2°C |
1hr
4 Decreases 2 °C ‘
Funktionsmade: 3 hrs
3 hrs Rises 1 °C
1. I COOL og DRY drift. < |
M onoFF ] 1 . i SLEEP SLEEP
l l {flar StL'E1Et|'D funhktlonent har vae:et ak operation starts operation stops
] _ iveret i 1 time haeves temperaturen .
(Some] (e med 1 °C hgjere end saetpunktet. \ | HEAT drift J
e ) (D) Efter endnu én time haeves temper
m‘nm aturen med endnu 1 °C. Anlaegget
i) (oo karer videre i yderligere 6 timer for 3. | SMART drift
L) det stopper. Temperaturen er en ) ) )
) (o) ‘ smule hgjere end temperatursast Trykker du pa SLEEP mens anlaegget er i SMART-drift
| = — 2 ; vil anlaegget pabegynde SLEEP-cyklussen i den aktuelle
() = punktet, s& rumtemperaturen ikke , gget pabegy y
| (SN bliver for lav til en god nats savn. tilstand.
S 4. SLEEP-funktionen er sat til at vare 8 timer, og denne

tid kan ikke eendres. Hvis TIMER-funktionen er slaet til,
kan SLEEP-funktionen ikke aktiveres. Hvis brugeren ge
nindstiller TIMER funktionen efter at SLEEP-funktionen
er sat i gang, bliver SLEEP-funktionen annulleret. Fjern
betjeningens display vil vise TIMER ON. TIMER-funkti
onen prioriteres altsd over SLEEP-funktionen.

- N
SLEEP SLEEP
operation starts operation stops

Approx. 6hrs

Thr :I Rises 1 °C
1 hr <: Rises 1 °C

Genoptagelse af drift efter stramafbrydelse

Nar enheden startes for farste gang, begynder kompr
essoren ikke at kare for der er gaet 3 minutter. Hvis
strammen kommer igen efter en stremafbrydelse,
starter enheden automatisk op, og 3 minutter senere
begynder kompressoren at kare.

Temp. setting Unit stop Note til genoptagelse af drift efter stramafbrydelse:
\_ | COOL og DRY drift. J Hvis du trykker pa SLEEP 10 gange pa 5 sekunder
kommer der 4 bip-lyde, og du kan nu veelge funktion.
2. | HEAT drift Hvis du trykker pa SLEEP 10 gange pa 5 sekunder

igen, kommer der nu 2 biplyde, og du kommer nu

Nar SLEEP-funktionen har vaeret aktiv i 1 time, bliver temper ud af funktionsvalg.

aturen 2 °C lavere end saetpunktet. Efter endnu 1 time redu
ceres temperaturen med endnu 2 °C. Efter 3 timer mere sti



Driftsindstillinger

B FAN MODE drift

'FAN
MODE

Ventilator tilstand: standard lav

indstillingstemperaturen vises ikke,
temperaturen péa indendgrs
display er 24 °C.

- J
i :,[ swwe" "(_“\.S\MNG‘
‘ SLEEP ‘
HEALTH
m HEALTH J [ ARFLOW )|

SM ART | UGHT

m’zm wﬁﬁm
o @
‘ —
\\\,\&Zf _ =Y

B SMART drift

bleeserhastighed, ventilator tilstand,

((Denne funktion er ikke tilgeengelig
pa alle modeller)

En knap er alt hvad du behgver for
at fa et komfortabelt rum!

Du har mulighed for at lade anleeg
get selv vurdere rummets temper
atur og fugtighed og foretage de
ngdvendige justeringer derefter.

1 [ owore | -

.
= =)

‘ M\ VOE @
Leenm ), (] svarT | SMART
‘\EAR& LIGHT

Tryk pa ON/OFF knappen for at
starte anlaegget.

‘ Ved tryk pa SMART knappen,
I} vises" (N " ifjernbetjeningens

=)
[[TIMER

SMART FRESH

SMART Defrost

SMART FAN SPEED

e SMART FAN HEALTH

¢ SMART DRY

® SMART SOFT

® SMART Control temperature

(mri or { 0N/0FQ SMART stops

Nar anleegget er i COOL, HEAT eller DRY drift, kan
SMART funktionen tilgas ved at trykke SMART. Nar
anlaegget kgrer i SMART drift vil det automatisk vee
Ige mellem COOL, HEAT, DRY og HEALTH drift.

Hvis du trykker pa COOL, HEAT eller DRY knapperne,
skifter anlaegget over til den pageeldende driftstilstand,
og ophgrer samtidig med at vaere i SMART drift.

/) display, og SMART funktionen startes.



Driftsindstillinger

B HEALTH-funktion

‘/‘%‘=\C— :"‘\\\

[t n Nar anleegget karer i HEALTH-drift,
& |-"-| £ genererer vand-ion generatoren en
2| o on masse anioner og sikrer at der er en

O aux . .

& [EEET god balance og fordeling af dem i
NIE 4 luften. Dette medfgrer at bakterier
O |ame 7 bliver draebt, og at aflejringen af
0| stgv i rummet bliver mere effektiv,
& mBEBH sa luften dermed bliver renset.
=5 @ = Vand-ionerne tilfgrer desuden

- <= =t J

huden ekstra fugtighed.

i}f

(reme) [
[ oog ] [ SLEEP || ‘
((heamn J [ NEADN )

| {1\ sume ‘

weary| Trvk pa "HEALTH®

‘ -knappen

Nar der trykkes pa knappen, vises
@ i displayet. Anleegget starter
nu med at kare Health-drift.

SMART LIGHT \
\‘CLOCK\ 1 \ CoDE| |

]

(fee)

HEALTH

Tryk pa "HEALTH"-knappen igen for at stoppe
Health-drift. forsvinder sa fra displayet.

Anion generatoren frigiver udelukkende anioner nar
ventilatoren i indedelen er i drift. Displayet viser dog
altid at Health-drift er aktiv nar det er slaet til, hvad
enten ventilatoren er i drift eller gj.

B Nodbetjening og testfunktion

(~ Ngdbetjening: N

e Kgr kun i denne driftstilstand hvis fjernbetjeningen er defekt
eller bortkommet. Med denne funktion kan anlaegget kgre
automatisk i et stykke tid.

* Nar kontakten for ngdbetjening trykkes ned i 0-5 sekunder,
lyder der en "Pi” lyd en enkelt gang, hvilket betyder at funk
tionen nu er aktiveret.

® Nar anlaegget sluttes til for farste gang og ngdfunktionen
aktiveres, karer enheden automatisk i en af fglgende 2
tilstande:

Operation
mode Pi

Room Designated | Timer | Fan
temperature [temperature| mode | speed

N\

Above 24 °C 24°C No |AUTO| COOL

Below 24 °C 24°C No |AUTO| HEAT

® Det er ikke muligt at eendre indstillingerne for temperatur og
ventilatorhastighed. Det er heller ikke muligt at kere i TIMER

\__ eller DRY drift. -

4 Testfunktion: )
Kontakten til testfunktionen er den samme som den til nad
betjeningen.

e Bruges til test af kalefunktion. (Ogsa selvom
rumtemperaturen er under 16 °C).

Aktivér kun nar anlaegget er slukket.

® Hvis du holder kontakten nede i mere end
5 sekunder, hgrer du "Pi” lyden 2 gange.
Slip kontakten igen. COOL drift vil nu
starte med ventilatorhastighed pa "Hi”,

\ og testfunktionen er nu aktiv.

B /satning af batteri

0
e0e

0

Fjern batterideekslet

Isaet 2 AAA batterier som illustreret. Sarg for at
o> vende batterierne korrekt i forhold til ”+” og ”-".

Paseet batteridaekslet igen.




VIGTIG INFORMATION ANGAENDE
DET ANVENDTE KGLEMIDDEL

Contains fluorinated greenhouse gases
covered by the Kyoto Protocol

R32 1= kg

2 -
]E. 1 2—
@'1+2=

F E
Dette produkt indeholder flourholdige drivhusgasser deekket af
Kyoto-aftalen. Ma ikke slippes ud i fri luft.

Kglemiddeltype:R32

R32 GWP* veerdi: 675

GWP= Global Warming Potential

Udfyld venligst fglgende med permanent blaek:

* 1 Anlaeggets keglemiddelfyldning fra fabrikken

* 2 Yderligere meengde kglemiddel pafyldt

* 1+2 Den samlede kglemiddelfyldning

A

pa den kglemiddelfyldningsmeerkat som blev leveret med produktet.

Den udfyldte maerkat skal klistres op i naerheden af anlaeggets
pafyldningspunkt (fx pa indersiden af skaermen ved ventilerne).

A Indeholder flourholdige drivhusgasser daekket af Kyoto-aftalen.
B Anlaeggets kalemiddelfyldning fra fabrikken: Se enhedens mae
r-keplade.

Yderligere maengde kalemiddel pafyldt

Den samlede kglemiddelfyldning

Udedelen
Kglemiddelcylinder og manifold til pafyldning

Mmoo

Europaeiske regler og forordninger

Klimatype: T1; Spaending: 230V

CE
Alle produkterne er i overensstemmelse med folgende
europeeiske bestemmelser:

- 2014/53/EU(RED)

- 2014/517/EU(F-GAS)

- 2009/125/EC(ENERGY)
- 2010/30/EU(ENERGY)
- 2006/1907/EC(REACH)

ROHS

Produkterne opfylder kravene | Europa-Parlamentets direk
tiv 2011/65/EU, som omhandler begraensningen af visse
farlige stoffer i elektronisk og elektrisk udstyr (RoHS-dire
ktivet).

WEEE
| overensstemmelse med Europa-Parlamentets direktiv
2012/19/EU, informerer vi hermed forbrugeren om kravene
til bortskaffelse af elektriske og elektroniske produkter.
Krav til bortskaffelse:
Dit klimaanleeg er meerket med dette symbol.
Det betyder at elektriske og elektroniske prod
ukter ikke ma blandes med usorteret hushold
ningsaffald. Forsgg ikke at demontere anlaegg

behandling g% Eg‘\émrlggc%?néﬁgnogg%cvkelm?ea]magﬁg%’deIe

skal udfgres af en autoriseret installatgr i overensstemm
else med relevante lokale og nationale bestemmelser.Klim
aanleeg skal behandles pa et specialiseret behandlingss
ted til genbrug, genanvendelse og nyttiggerelse.Ved at
sikre at dette produkt bortskaffes korrekt, hjeelper du med
til at forhindre potentielle negative konsekvenser for milj
get og menneskers helbred. Kontakt venligst installatgr
en eller de lokale myndigheder for yderligere oplysninger.
Batterierne skal tages ud af fiernbetjeningen og bortska
ffesseparat i overensstemmelse med relevant lokal og n
ational lovgivning.

WIFI

- Tradlgst driftsfrekvensomrade (2400 ~ 2483,5 MHz)
- Tradlgs maksimal transmissionseffekt (20dBm)

10



Installation af indedelen

Stramkilde

Ngdvendige veerktajer

@ Skruetraekker

® Bidetang
@® Nedstryger

@ Hulbor

@ Momentnggle
(17, 22 og 26mm)

® Rorskeerer

@® Kraveveerkigj

@ Fastnagle (17,19 og 26mm) @ Kniv

@ Lackagesager eller
saebevand

@® Maleband
@ Afgrater

Valg af monteringssted

@ Monteres et sted hvor der ikke er vibrationer, og enheden

kan fa tilstraekkelig statte.

@ Monteres et sted hvor der ikke er pavirkninger fra damp eller,

varme og hvor tilgang og retur ikke er udsatte.

@® Monteres et sted med let adgang til dreen, og hvor rgrfgrin

gen til udedelen er mulig.

@ Kontrollér at spaendingen er korrekt far stramkablet szettes i

stikkontakten.

@ Kontrollér at stramforsyningen er den rigtige i forhold til an

leeggets meerkeskilt.

@ Anlaegget skal forsynes fra egen separat forsyning.

@ Der skal installeres et stramstik i en afstand hvor stremkablet fr
a indedelen kan na. Kablet ma ikke forleenges eller klippes over.

Valg af rar
] Veeskergr | 36,35x0,8 - (1/4”)
Til 09K 12K Gasror | @9,52x0,8 - (3/8”)
) Vaeskergr |@36,35x0,8 - (1/4”)
Til 18K "
Gasrar @12,7x0,8 - (1/2")
Til 24K Vaeskeragr (%) 9,52X0,8 - (3/8”)
Gasrar 15,88x1.0 - (5/8”)

@ Monteres pa et sted hvor den kolde luft kan na ud til hele rummet.
® Monteres i nerheden af et stremudtag med god plads omkring.
® Monteres et sted hvor der kan holdes en afstand pa minimum

1m til TV, radio, tradlgse apparater og lysstofrar.

@ Hyvis fiernbetjening @nskes monteret pa en vaeg, skal den
placeres pa et sted hvor indedelen kan modtage signaler

nar eventuelle lysstofrgr i rummet er taendt.

Modellen bruger til det HFC fri kglemiddel R32

Mere end 15cm

-

Mere end
10cm

Tegning til installation af indedel

Sorg for at dreenet ikke

Mere end 10cm

har bagfald.

-
Tegning over rgrenes

retning

Bagerste venstre

Bagerste
hgjre

Hvis draenet gnskes i venstre side, skal der farst klippes fri til det med en bidetang.

Afstanden mellem gulvet og indedelen bgr veere mere end 2m.
Dit produkt ser muligvis anderledes ud end det der er vist pa billedet ovenfor. Billedet er der kun som reference.

11



Installation af indedelen

B Ophaengning af monteringsplade og placering af hullet gen [ Venstre e Venstre-bag rartreek ]
nem vaeggen. @ Hvis rgrene skal treekkes fra venstre side, skal deekslet der klippes
af med en bidetang.
@ Hyvis der laves Venstre-bag rartreek, skal rarene bukkes i henhold
til bukkeanvisningerne pa varmeisoleringen.

Ophaengning af monteringsplade pa veeg

1. Sarg for at monteringspladen er i vater i forhold til de omkringveerende
swjler og overliggere, og fastger sa pladen med et enkelt sem.

2. Tjek igen om pladen er i vater, ved at haenge et lod i en trad fra midten
af toppen af pladen, og fastger den sa grundigt.

3. Find placeringerne A or C til hullerne gennem veeggen ved at bruge et
maleband.

1. Pres draenet ind i bulen i isoleringsmaterialet i indedelen.

2. ilslut kablerne fra henholdsvis indedelen og udedelen med
hinanden.

3. Smer de opkravede rgrs teetningsflader med kompressorolie
og forbind rgrene. Daek sammenfgjningen teet til med varme
isolering, og s@rg for at rgrene er tilstreekkeligt fastgjort med
selvklaebende tape.

,,,,,,,,,,,, Indedel/udedel elkabel

Varmeisoler

ingsmateriale Reortraek

Daeksel til rer
treek, Hojre

Daeksel il rortraek, Under
Fastger med selvklee

bende tape

Stotteplade til ror

Daeksel til rertreek, Draen

N\ Y Venstre

@ Kablet mellem indedel og udedel samt dreenet bin-des sammen
med kglergrene med beskyttende tape.

[ Alternativt rgrtreek ]
Brug en bidetang til at klippe deekslet af der hvor rgrene gnskes
fort igennem, og buk sa rgrene sa de kommer til at passe med
hullet gennem vaeggen. Pas pa ikke at beskadige rgrene nar de

1. Udtag beskyttelsespuderne fra den
hgjre og venstre side, som vist bukkes.
pa billedet. @ Tilslut indedelens og udedelens kabler, og fer dem sa langs med
kalergrene.

2. Fjern de 2 pakninger ved lamellerne.

3. Fjern eventuelle grater for at undga Ophaengning af indedelens kabinet
at de gnaver i stramkablet der hvor
det kommer ud af kabinettet. @ Ophaeng kabinettet i de gvre hakker pa

monteringspladen. Skub kabinettet fra side

til side for at sikre at det er placeret korrekt. )
N
@ For at fastggre kabinettet til monteringsplad
en skal kabinettet holdes skrat ud, og sa far N
es ned som vist pa billedet. Monteringsplade

Opseetning af monteringsplade pa overligger eller stgttestolpe

. . indoor unit
@ Opseet den specielle monteringsstang, som saelges separat, og fastger

sa monteringspladen pa den fastgjorte monteringsstang.
9sp P g g 9 @ Nar indedelen pakkes ud, skal hakkerne i kabinettets bund farst

skubbes fri af monteringspladen. Dernzest Igftes hele kabinettet
skrat opad til det er fri af monteringspladen.

@ Se ovenfor angaende placering af hullet gennem vaeggen.

2} Boring af hullet gennem vaeggen og installation af rargennn
emfgringsdaekslet.

@ Bor et 70 mm hul gennem vaeggen, og serg for at det peger en lille smule
nedad mod ydersiden af vaeggen.

@ Installér rergennemfaringsdaekslet og forsegl det med fugemasse.

Hul gennem vaeg Ezzg’%

G70mm

Tilslutning af udedelen og indedelens kabler
Sadan fiernes fortradningsdeekslet

Veeggens tykkelse

(Tveersnit af hul gennem vaeg)  rgrgennemfering Sadan fiernes fortrddningsdeekslet

Installation af indedelen @ Fjern klemmedaekslet fra det hajre hjgrne af bunden

af indedelen. Fjern sa fortradningsdaekslet ved at
lgsne dets skruer.

Treekning af rer

[Bagerste rar]

@ raek rgrene og draenet, og fastger dem med selvkleebende tape
12



Tilslutning af kabel efter installation af indedel

1. Stik kablet udefra og ind igennem det hul i vaeggen hvor rgrene alle
rede er.

2. Treek kablet ud til fronten og tilslut det.

Tilslutning af kabel fgr installation af indedel

@ For kablet ind fra bagsiden af enheden, og traek det ud til fronten
@ Losn skruerne og szet kabelenderne helt ind i terminalerne og spaend séa skruerne igen.

@ Trzek lidt i kablet for at sikre at alle kabelenderne sidder fuldstaendigt fast.

@ Husk altid at fastspaende kablet med fortradningsdaekslet efter tilslutning.

Indoor unit

[

D)

1N) 2)e3(C) B |

Bemzerk: To Outdoor unit

Ved tilslutning af kablerne er det vigtigt at de kommer i de rigtige terminaler
for indedel og udedel. Hvis fortradningen ikke er korrekt, fungerer anlaegget
ikke normalt, og kan tage skade.

Tilslutningskabel 4G1.0mm’?

1. Huvis forsyningskablet er beskadiget, skal det udskiftes af producenten, eller
en kvalificeret servicetekniker, og der skal bruges en egnet og godkendt
kabeltype.

2. Hvis sikringen pa printpladen er gaet, skal den skiftes ud med en sikring af
typen T.3.15A/250VAC (Indendgrs).

3. Kabelinstallationerne skal udfgres i overensstemmelse medgaeldende lokale
regler.

4. Stromstikket skal veere placeret pa en made, sa det er let at na efter endt

installation. ) . .
5. Der skal vaere en afbryder som en fast integreret del af installationen. Denne

skal afbryde pa alle poler, og afstanden mellem dens 2 kontakter skal minimu
m vaere 3 mm.

Stromkilde

@ Strogmkilden ma udelukkende blive brugt til klimaanlaegget.

@ Hvis klimaanleegget installeres i et fugtigt omrade, skal der installeres
en fejlstramsafbryder.

@ Ved installation andre steder er det tilstreekkeligt med en almindelig
afbryder.

E Skeering og opkravning af rgr

@ Rorene skal skeeres med en rgrskeerer og alle grater fiernes.
@ Matrikken seettes pa og opkravningen udfgres med opkravningsveerktgjet.

Flare tool Conventional flare tool
Clutch-type clutch-type(Rigid-type) [Wing-nut type (Imperial-type)
A 0~0.5mm 1.0~1.5mm 1.5~2.0mm
1.Cut pipe 2.Remove burs

4.Flare pipe

Flare tooling die

1A

2T
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Correct

Incorrect

Lean

bo ggy

Damage of flare

Crack Partial Too outside

Angaende draenet

@ Installér dreenet s& det har en konstant nedadgaende heeldning.
@ Draenet ma ikke installeres pa nedenstaende mader.

Y
%
/

% 7

7 7

(@
%z}z >

Der erenlug Enden er ned-

tende stigning szenket i vand

midtpa lign.

Den bglger. Mellemrummet

7
v

Mindre end
5cm
% i % ol
7

Darligt

tiljorden er for lille aflgb eller

@ Hald vand ?indedelens dreenbakke, for at sikre at dreenet leder det
bort preecis som det skal.

@ Den del af draenet der befinder sig indenders, skal isoleres fuldstaen
digt med varmeisoleringsmateriale.

a On Drainage

Kode- . . 2
visning Fejlbeskrivelse Arsag
E1 Rummets tempera Sensoren er tilsluttet forkert
—turfeler defekt Defekt termistor
E2 \Varmevekslerens faler Defekt Printkort
defekt
Feil b4 den indend Fejlbehaeftet EEPROM data
E4 E'EJP‘;‘O“‘Z” INAendars | pefekt EEPROM
Defekt printkort
Kommunikationsfejl  [Indedelen og udedelen kan ikke
£7 mellem indedel og sende til hinanden pga.
udedel fejl i fortradningen.
Defekt printkort.
Driftsopher pa grund af beskadigede
ledninger i ventilatormotoren.
E14 Motoren til indedelens
ventilator defekt Sporingsfejl pga. defekt
printkort i indedelen.

. B Afslutningstjekliste og testkarsel

W Se venligst afsnittet om driftsindstillinger andets
teds i denne brugermanual.

Tjekliste for testkarsel

[1 Saet /i boksene

[Er der gaslaekager fra kalergrene?

L Er der pasat varmeisolering om rgrene?

LIEr tilslutningerne fra indedel og udedel sat ordentligt fast i
terminalerne?

OEr tilslutningerne fra indedel og udedel ordentligt fikseret?

[Er dreentilslutningen udfert korrekt?

LEr jordlederen tilsluttet pa sikker vis?

LEr indedelen sikkert fastgjort?

[IHar stremforsyningen den rigtige spaending?

LEr der nogen mislyd fra anlaegget nar det karer?

[1Er visningen i displayet korrekt?

1 Karer kglefunktionen og varmefunktionen efter hensigten?
[IFungerer rumtemperatursregulatoren som den skal?




Vedligeholdelse

Sadan bruges klimaanlaegget bedst

-
Indstil seetpunktet for
temperaturen korrekt

Korrekt

~
Blokér ikke for luftindtaget
eller luftafkastet

(Fjernbetjening

Brug ikke vand til at renggre fiernbe
tjeningen, men brug i stedet en ter
klud. Brug ikke vinduesrenser eller

(Indedelen

ad og ter klud. Brug PH-neutralt reng
gringsmiddel blandet med vand ved
vold—som tilsmudsning. Vrid vandet
ud af kluden far aftgrring, og serg for|
at alt renggringsmiddel bliver tarret

temperatur —
il -

Hold dgre og vinduer lukket
nar anleegget er i drift

Under keledrift er det en god
idé at undga direkte sollys

gennem vinduerne ved at lukke
for gardiner eller persienner

Sluk for hovedafbryderen
hvis anlaegget seettes ud
af drift i laengere tid.

Brug lamellerne effektivt

—1
N| oFF T —
]

\kemisk renseklud. _/ \af anleegget. J

4 Brug ikke fglgende midler til rengering af anlaegget A

lpom

Gasolin, benzin, fortynder eller seebe Varmt vand over 40°C (104°F) kan

\kan gdelzegge belaegningen pa enheden forarsage misfarvning eller deformation /

e Rensning af luftfilter A
1 Aben Iuftindtagsristen ved at traekke den A
opad.
2 Udtagning af filteret.
Pres pa filterets midterpal indtil filteret l@sner sig fra stopperen,

og tag filteret nedad og ud.

Brug en st@vsuger til at fijerne stav, eller vask filteret met vand.

Efter vask skal filteret torre fuldsteendigt i skyggen.

En gang hver

Montér filteret korrekt sdledes at den side der star T anden uge

“FRONT ” pa, ogsa kommer til at pege mod fronten.

og hajre filter ikkeer monteret korrekt, kan det forarsage skader pa anleegget.
B Luk luftindtagsristen

3 Renggring af filteet.
4 Montering af filteret.

Serg for at filteret er helt fikseret bag stopperen. Hvis det venstre
\C

J

Udskiftning af luftfilteret

1.Aben ved Iuftindtagsristen:
Hold den oppe ved hjeelp af |
riststgtten som du finder i hajre S'_mi
side af enheden.

2. Afmontering af det Iuftfilter der fglger med som

standard:

Skyd palen en lille smule opad for at
lzsne filteret og treek det sa ud.

Afmontér det gamle luftfilter

3.Montering af luftfilteret:

Seet filteret ind i den hgjre og
venstre filterrammer.

-~

4 Montér standard luftfilteret i “

(Det er ngdvendigt at installere denne) Ve =
%
0BS: g ]

Den hvide side af Iuftfilteret med fotokatalysator skal vende udad,
og den sorte side skal vende ind mod enheden. Den grgnne

side af |uftfilteret med bakteriedraebende middel skal vende udad,
og den hvide side skal vende ind mod enheden.

~

5.Luk panelet.

Sorg for at risten er sikkert lukket.

Bemaerk:

e Lulftfilteret med fotokatalysator skal regenereres ca. hver 6.
mdr. Det regenereres ved at man udseaetter det for direkte
sollys.

e Luftfilteret med bakteriedraebende middel holder i meget lang
tid og det bliver ikke ngdvendigt at udskifte det. Men i de
perioder hvor det bliver brugt, bar man fierne stovet fra det
jeevnligt, evt. med en stagvsuger, for at sikre at filteret
kontinuerligt yder som forventet.

® | uftfilteret med bakteriedreebende middel bgr opbevares kgligt
og tert pa et sted hvor det ikke far direkte sollys nar det ikke
er i brug. Ellers vil dets sterilisationsevne blive mindsket.

- /
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Sikkerhedsforanstal tninger

/\ Advarsel

Ring til forhandleren for at fa anvist en autoriseret installater.
Forsegg ikke at installere klimaanl@gget selv,
installationen kan medfore risiko for elektrisk sted, brand eller Vandlwkage.<//

da mang

lende viden under

A\ Advarsel

N

Hvis du oplever at anlagget opferer sig unor| Brug en dedikeret Kontrollér at drenet er korrekt
malt, (eksempelvis hvis det lugter brandt), streomkilde installeret.
skal du straks slukke for det og ringe til med afbryder. L
forhand 6 ( HW
leren. o
STRICT STRICT
ENFORCEMENT ENFORCEMENT

Serg for at kablet sidder
ordentlig i stikket.

STRICT
ENFORCEMENT

Brug en stremkilde med den rig

—tige sp@nding

o gasser.
STRICT oliedampe.
ENFORCEMENT

1.Brug ikke forsyningskablet hvis det er blevet
forlenget.
2.Installér ikke anl@gget i n@&rheden af brendbare

3. Uds®t ikke anl®gget for

PROHIBITION

Serg for at forsyningskablet
er rullet helt ud

PROHIBITION

Undga at beskadige
forsyningskablet

afkastet.

PROHIBITION

Put ikke fremmedobjekter i luftindtaget eller

~ PROHIBITION

Start og stop ikke anl®gget
ved at tr®&kke forsyningskabl
et ud eller sette det i.

Led ikke luftflowet direkte pa
mennesker. Is&r ikke pa spadbor

Forseg ikke

selv.

PROHIBITION

eller udbedre anl®gget

at reparere Serg for at tilslutte

jordlederen.

X0

»

e B

®,

A\ Advarsel

Brug ikke anl&gget til opbevaring af
mad, kunst, pr&cisionsudstyr, leven

de dyr eller planter.
[ﬁif g

—
@ PROHIBITION

Luft jevnligt ud. Is®&r hvis der er
gasapparater i drift pa samme tid

STRICT
ENFORCEMENT

Ror ikke ved kontakten med vade
hender.

Installér ikke enheden 1 n&rheden af
en bre&ndeovn eller andre varmeafgive

nde app /.
arater. ﬁﬁﬂ gfé
PROHIBITION

=7

Serg for at installationen star
sikkert.

PROHIBITION

Held ikke vand over anl®gget under
rengering

Zéé\?

Serg for at dyr og planter ikke er
direkte i luftflowet

—88J  PROHIBITION

E%Q "
U

Stil ikke noget pa anl@®gget, og lad
vere med at klatre pa det.

Q

PROHIBITION

Stil ikke blomstervaser eller beho
ldere med vand oven pa anl®gget.
XD

PROHIBITION













Fejlfinding Advarsler

Lees venligst nedenstaende inden du rekvirerer 4 N

. e Dzek ikke til for enhedens luftrister. Put ikke fingre eller andet ind i
service. luftindtaget, afkastet eller lameller.
/ Symptom Arsag og kontrolpunkter \ e Dette anleeg er ikke _beregnet til _brug for personer (heriblandt bgrn)
gen-starter ikke starte igen for der gaet 3 minutter. ! aring . get vej g og
instruktioner vedrgrende brugen af produktet af en person der er an
med det samme. Dette er for at beskytte anlaegget. : , = et
~A ® Hyis stikket hives ud og saettes i igen, svarlig for deres sikkerhed. Bgrn bgr holdes under opsyn, sa de ikke
‘o aktiveres sikkerhedskredslgbet ogsa, leger med produktet.
og der gar 3 minutter til anleegget kan L
startes igen. Specifikationer
® Bade nar anleegget kerer og er stoppet e Kolekredsen er leekageteet
Lvde fra af, kan der komme en hvislende eller kI
azlaagget ukkende lyd. 2-3 minutter efter start er Falgende gaelder for anlaegget:
denne lyd mere meerkbar. (Lyden kom 1.Anl t k beide i falgende t t ade:
mer fra kalemiddelflowet i systemet) -Anieegget kan arbejde [glgende temperaturomrade:
~— e Nar anleegget er i drift kan der opsta en Indend | Maximum:D.B/W.B 32°C/23°C
\'\;\\ ° 'g kneeklyd som skyldes, at anleeggets be ors Minimum:D.B/W.B 21°C/15°C
— kleedning krymper eller udvider sig som Kgle- -
Normal e a'e M ‘D.B/W.B 43°C/26°C
Performance folge af eendringer i temperaturen. drift ggend M?n):::]nsjr;n 0B e
inspection ® Hvis airflowet larmer meget, kan det vee ; - o
- Indend | Maximum:D.B 27°C
re at luftfilteret skal renses. ors Minimum: D.B 15°C
Varme- :
Luat ® Forskellige lugte fra mebler, polstringer, drift Udend | Maximum:D.B/W.B 24°C/18°C
ulg ra ¢ maling eller cigaretrgg kan muligvis ind ars Minimum:D.B/W.B -7°C/-8°C
anieegge suges og udsendes fra klimaanlaegget. Udendard Maximum:D.BIW.B 24°C/18°C
N .. . 0,
Tage eller ® | COOL- eller DRY-tilstand, kan der opst (erer) MnmumBE._302
Dampjra anlzegget a en tynd tage genereret véd kondensati 2. Hvis forsyningskablet bliver beskadiget, skal det udskiftes af leveran
f\’pg on dannet ved pludselig dgren eller en autoriseret servicetekniker.
*)L_% 2 ) Afkoli .
B plingsproces 3.Huvis sikringen i indedelen springer skal den udskiftes med en ny af
. e | DRY-drift karer ventilatoren intermittere Lyc'io:kri]ftz f;gﬁ/eiSSV.athv Isesr:k.:.ngs?/ lztétét\a/delen springer skal den
I Dry-tilstand nde pa lav hastighed, nar rumtemperatu yattypen 1. :
kan man ikke ren bliver lavere end sastpunktet + 20C 4. Kabelinstallationer for anlzegget skal udfares i overensstemmelse
ndre pa ventila uanset hvad hastigheden er indstillet til. med geeldende lokale regler. ] ) )
tor-hastigheden. 5. Stremstikket skal veere let tilgeengeligt efter installation.
e Sidder stikket | kontakten? 6. Brugte batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med
® Har der vaeret strgmafbrydelse? relevant lokal og national lovgivning.
® Er der gaet en sikring? 7. _IID(rkoduktet(;ar ikke beregnet for barn eller svaekkede personer som
o Er Iuftfilteret beskidt? ke er Linder opsyn.
Det skal normalt renses ca. hver 15. dag| 8. Unge bgrn ber holdes under opsyn, sa de ikke leger med produktet.
g;}?t:]ale Lav ® Er der noget der spzerrer for luftindtaget
Situati kgleevne. eller afkastet? 9. Serg for at bruge et stremstik der passer til forsyningskablet.
ltuationer ® Er saetpunktet for temperaturen korrekt?
® Er der dare eller vinduer abne?
] ) ) 10.Stremstikket og forsyningskablet skal veere konstrueret i overensst
e Bliver enheden ramt af direkte sollys i emmelse med geeldende nationale regler.
COOL-drift? (Brug gardiner eller
persienner) 11.Hvis strammen skal afbrydes til anlaegget, skal du for at beskytte
® Er der for mange varmekilder eller pers produktet vente med at gare det til minimum 30 sekunder efter at du
\ oner i rummet under COOL-drift / \ har slukket for det. /

e
1”’ :

i-tec 1e,Qingdao 266101 P.R.China
93-6943;FAX +86-532-8893-1010
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